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Az Európai Parlament állásfoglalása a Bizottság 2009. évi bővítési stratégiai 
dokumentumáról a nyugat-balkáni országok, Izland és Törökország tekintetében

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bővítési stratégia és a főbb kihívások 2009–2010 című bizottsági 
közleményre (COM(2009)0533) és az azt kísérő, az országok 2009-es előrehaladásáról 
szóló jelentésekre,

– tekintettel a Bizottság 2005. évi bővítési dokumentumáról szóló 2006. március 16-i1, a 
Bővítési stratégia és a legfontosabb kihívások 2006–2007 című bizottsági közleményről 
szóló 2006. december 13-i2, valamint a Bizottság 2007. évi bővítési stratégiai 
dokumentumáról szóló 2008. július 10-i3 állásfoglalására,

– tekintettel a nyugat-balkáni országokról és Törökországról szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel eljárási szabályzata 110. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az EU-szerződés 49. cikke értelmében „Bármely ... európai állam kérheti felvételét 
az Unióba”,

B. mivel a Nyugat-Balkán jövője az Európai Unióban rejlik, amint azt a 2003. június 19–20-i 
thesszaloniki Európai Tanács, a 2006. június 15–16-i brüsszeli Európai Tanács és az 
ezeket követő csúcstalálkozók megerősítették; mivel a dél-kelet európai országok 
irányában tett valamennyi eddigi kötelezettségvállalást tiszteletben kell tartani,

C. mivel Törökország 1999. óta, Horvátország 2004. óta, Macedónia Volt Jugoszláv 
Köztársaság pedig 2005. óta tagjelölt ország; mivel Albánia, Montenegró és Izland EU-
tagságra irányuló kérelmet nyújtott be, és a Bizottság jelenleg értékeli Montenegró és 
Izland kérelmét; mivel stabilizációs és társulási megállapodás került aláírásra Bosznia-
Hercegovinával és Szerbiával; mivel a Bizottság bejelentette, hogy középtávon 
kereskedelmi megállapodásokra és vízumliberalizációra tesz javaslatot Koszovó 
tekintetében,

1. továbbra is erősen elkötelezett a bővítési politika iránt, amely valamennyi uniós politika 
közül az egyik legsikeresebbnek bizonyult; emlékeztet arra, hogy a korábbi bővítések 
hozzájárultak a béke, a biztonság és a jólét térségének mindezidáig példátlan bővüléséhez 
Európában;

2. hangsúlyozza, hogy a volt Jugoszláviával foglalkozó nemzetközi büntetőtörvényszékkel 
való maradéktalan együttműködés alapvető feltétele annak, hogy a nyugat-balkáni 

                                               
1 HL C 291 E., 2006.11.30., 402. o.
2 HL C 317 E., 2006.12.23., 480. o.
3 Elfogadott szövegek, P6_TA(2008)0363.
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országok előrelépést tegyenek az EU-tagság felé vezető úton; hasonlóan fontos azonban 
az is, hogy a háborús bűnökkel kapcsolatos jogorvoslatot e társadalmak az áldozatok 
részére történő igazságszolgáltatás és a regionális megbékélés elősegítése alapvető 
lépésének tekintsék;

3. felszólítja az érintett országokat, hogy minden tőlük telhetőt tegyenek meg 
szomszédaikkal fennálló nézeteltéréseik megoldása érdekében a bővítési folyamat korai 
szakaszában; hangsúlyozza azonban, hogy az ilyen kétoldalú vitákat az érintett feleknek 
kell tisztázniuk, és ezért nem jelenthetnek akadályt az EU-tagság felé haladó országok 
számára;

4. aggodalommal veszi tudomásul a nyugat-balkáni térség pénzügyi válságnak betudható 
gazdasági problémáit; üdvözli, hogy a Bizottság kész rendkívüli pénzügyi támogatást, így 
például makrogazdasági támogatást és közvetlen költségvetési támogatást nyújtani; 
hangsúlyozza, hogy a helyzetet különösen nehezíti a nagy arányú szegénység és a 
munkanélküliség az érintett országok némelyikében; felkéri a Bizottságot és magukat az 
országokat, hogy tegyenek meg minden tőlük telhetőt a válság hatásainak enyhítése 
érdekében, különösen a társadalom legkiszolgáltatottabb tagjai tekintetében;

5. hangsúlyozza a regionális együttműködés jelentőségét a Nyugat-Balkánon, mivel az a 
bővítési folyamat fontos feltétele és egyben a megbékélési folyamat elengedhetetlen része; 
emlékeztet továbbá ezen együttműködés előnyeire a megnövekedett kereskedelmi 
forgalom, az energiabiztonság, a környezetvédelmi szakpolitikák és a szervezett bűnözés 
és csempészet elleni küzdelem terén; hangsúlyozza, hogy a regionális politikai és 
gazdasági együttműködésnek magában kell foglalnia minden politikai szereplőt és a civil 
társadalmat, különösen a nőszervezeteket is, és azt nem akadályozhatják kétoldalú, 
politikai problémák; e tekintetben felszólítja Szerbiát, hogy álljon hozzá konstruktívan 
Koszovó részvételéhez a regionális kereskedelemben és együttműködésben;

6. felszólítja a régió országait, hogy tegyenek nagyobb erőfeszítéseket az etnikai 
kisebbségek, különösen a romák helyzetének javítására; hangsúlyozza, hogy a romák 
gyakran válnak a megkülönböztetés áldozatává, és hogy különösen a munkaerőpiacon és 
az oktatási rendszerben való részvételüket kell nagymértékben fokozni; e tekintetben 
tudomásul veszi a nyugat-balkáni országok és a tagállamok közötti kétoldalú 
visszafogadási megállapodásokat, és felszólítja az érintett országokat, hogy fokozzák a 
megfelelő társadalmi feltételek és infrastruktúra megteremtésére irányuló erőfeszítéseiket 
a romák visszatérésük utáni visszailleszkedésének elősegítése érdekében; a tagállamokat 
ezen erőfeszítések támogatására ösztönzi;

7. úgy véli, hogy az uniós polgárok további bővítés iránti támogatásának megőrzése 
érdekében döntő jelentőségű világos és átfogó tájékoztatást nyújtani számukra e 
szakpolitika előnyeiről; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy tegyenek 
erőfeszítéseket e célból; hangsúlyozza azonban, hogy a tájékoztató kampányok sikerének 
záloga a megfelelő finanszírozásuk;

8. elismerését fejezi ki Horvátországnak az uniós csatlakozási kritériumok, valamint a 
tagsági kötelezettségek teljesítésében elért folyamatos előrelépésekért; üdvözli a 
Szlovéniával fennálló határvitát rendező kétoldalú megállapodást, amelynek révén 
megnyithatóvá vált a csatlakozási folyamat valamennyi hátralévő fejezete; bízik abban, 
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hogy a csatlakozási tárgyalásokat 2010 közepére le lehet zárni, amennyiben Horvátország 
fokozza erőfeszítéseit többek között a közigazgatás megerősítése, az igazságügy 
elkötelezettebb reformja, a korrupció és a szervezett bűnözés elleni erőteljesebb 
küzdelem, a menekültek visszatérése fenntarthatóságának biztosítása, valamint a téren, 
hogy lehetővé teszi a volt Jugoszláviával foglalkozó nemzetközi büntetőtörvényszék 
számára a hozzáférést a háborús bűncselekmények bűnvádi eljárásaiban bekért 
dokumentumokhoz;

9. gratulál Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságnak az ország által a legutolsó 
előrehaladási jelentés óta, különösen az elmúlt néhány hónapban tett előrelépésekhez;
üdvözli, hogy az ország teljesítette a vízumliberalizációval kapcsolatos valamennyi 
kritériumot, és arra számít, hogy a vízummentes rendszer 2010. január 1-től életbe lép;
elismeréssel jegyzi meg, hogy ezt az előrelépést elismerte a Bizottság, amely ajánlást tett 
az országgal való csatlakozási tárgyalások megkezdésére; felszólítja a Tanácsot, hogy a 
2009 decemberében tartandó csúcstalálkozón hagyja jóvá a Bizottság ajánlását, valamint 
állapítsa meg a tárgyalások megkezdésének időpontját;

10. felszólítja Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság hatóságait, hogy folytassák 
erőfeszítéseiket a reformfolyamat tekintetében, különösen a közigazgatás és az 
igazságszolgáltatás, a korrupcióellenes politika, a nők jogai és az etnikumok közötti 
kapcsolatok, beleértve a kisebbségek közéletben és közigazgatásban való részvételének 
fokozása terén; a jószomszédi kapcsolatok szellemében továbbá felszólítja Macedónia 
Volt Jugoszláv Köztársaságot és Görögországot, hogy használják ki a közelmúltbeli görög 
választások által nyújtotta lehetőséget, és találjanak kölcsönös megelégedésükre szolgáló 
megoldást a névkérdésben;

11. megjegyzi, hogy Törökország néhány előrelépést tett a koppenhágai politikai kritériumok 
teljesítése irányában; sürgeti a török kormányt és minden parlamenti pártot, hogy a döntő 
fontosságú reformokról alakítsanak ki konszenzust; rámutat arra, hogy a török állam és 
társadalom működése szempontjából alapvető fontosságú mielőbb végrehajtani az 
igazságügyi reformra vonatkozó stratégiát; sajnálattal látja a szólásszabadság és a 
vallásszabadság terén elért korlátozott mértékű előrehaladást; elítéli az EK–Törökország 
társulási megállapodás kiegészítő jegyzőkönyvéből fakadó kötelezettségvállalások 
folytatódó nem teljesítését; felszólítja a török kormányt, hogy tevékenyen járuljon hozzá a 
ciprusi kérdés átfogó megoldásának mielőbbi kidolgozásához; üdvözli a kurd kérdés 
megoldását célzó erőfeszítéseket, és a kurd származású állampolgárok helyzetének 
kezelésére irányuló konkrét intézkedésekre ösztönzi a török kormányt; elismerését fejezi 
ki az Örményországgal fennálló viszonyok normalizálása érdekében tett diplomáciai 
erőfeszítésekért, és sürgeti a török nagy nemzetgyűlést a vonatkozó jegyzőkönyvek 
ratifikálására; felszólítja a török kormányt külpolitikájának koordinálására az EU-val, 
különösen Irán tekintetében; sajnálja azonban, hogy a „Berlin pluszon” túlmutató NATO–
EU stratégiai együttműködést továbbra is akadályozzák Törökország ellenvetései, ami 
negatív következményekkel jár a felvonult uniós személyi állomány védelme tekintetében, 
és sürgeti Törökországot hogy mihamarabb tegye félre ezen ellenvetéseket;

12. elégedetten veszi tudomásul a Szerbia által tett előrelépéseket, különösen az ideiglenes 
megállapodás egyoldalú végrehajtását; úgy véli, hogy a pénzügyi válság körülményei 
között ez az egyoldalú végrehajtás azt mutatja, hogy az ország elkötelezetten halad az 
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uniós tagság felé vezető úton; ezért sürgeti a Tanácsot, hogy haladéktalanul hozzon 
határozatot az ideiglenes megállapodás ratifikálásáról; üdvözli a rendőrségi jegyzőkönyv 
aláírását szerb hatóságok és az EULEX által, és felszólítja Szerbiát, hogy továbbra is 
működjön együtt az EULEX-szel, különös tekintettel az EULEX észak-koszovói 
műveleteire;

13. elégedetlenségének ad hangot Bosznia-Hercegovina mint lehetséges tagjelölt ország által 
az uniós tagság felé vezető úton elért korlátozott mértékű előrelépések miatt; egyre 
nagyobb aggodalommal tekint a bizonytalan politikai légkörre és a közös jövőkép mindkét 
fél oldaláról tapasztalható hiányára, és elítéli a lázító hangnem használatát, ami alááshatja 
az etnikumok közötti megbékélés folyamatának eredményeit és az állami struktúrák 
működését; ösztönzi a Tanácsot, hogy a nemzetközi közösség támogatásával folytassa a 
Bosznia-Hercegovina politikai vezetőivel való párbeszédre irányuló erőfeszítéseit, hogy 
ezáltal segítsen az országnak és népeinek az európai integráció útján maradni; üdvözli a 
svéd külügyminiszter, a bővítési biztos és az Egyesült Államok külügyminiszter-
helyettese közelmúltbeli közös diplomáciai erőfeszítéseit, de emlékeztet arra is, hogy 
szorosabban be kell vonni a parlamenti képviselőket és a civil társadalmat is egy életképes 
ország fenntartásába;

14. sürgeti a Bizottságot, hogy amint az előrehaladási jelentés alapján lehetséges, kezdjen a 
vízumokra vonatkozó párbeszédbe a Koszovói hatóságokkal a vízumliberalizáció 
ütemterve meghatározásának céljából; arra számít, hogy a decentralizáció folyamata az év 
vége előtt lezárul az Ahtisaari-terv alapvető követelményeinek teljesítése érdekében; 
üdvözli, hogy az EULEX elérte a teljes műveleti képességet, aminek révén teljesíteni 
tudja megbízatását, nevezetesen a jogállamiság, a közrend és a biztonság, az átláthatóság 
és elszámoltathatóság előmozdítását Koszovó egészében, és ezáltal elősegíti Koszovó 
integrációját az EU-ba;

15. elismeri az Albánia és Montenegró által a legutolsó előrehaladási jelentés óta tett 
előrelépéseket, és arra ösztönzi mindkét országot, hogy folytassák erőfeszítéseiket a 
reformok útján; megjegyzi, hogy mindkét ország EU-tagságra irányuló kérelmet nyújtott 
be, és hogy a Tanács a Bizottságot határozatban kérte vélemény elkészítésére Montenegró 
kérelméről; elismerését fejezi ki Montenegrónak eredményeiért, és Albániát reformokra 
irányuló erőfeszítései folytatására ösztönzi, hogy a Tanács rövidesen előre tudjon lépni 
kérelme tekintetében;

16. üdvözli Izland tagságra irányuló kérelmét, és arra számít, hogy mivel az ország nagy 
mértékben igazodott a közösségi vívmányokhoz, Izland a közeljövőben tagjelölti státuszt 
fog kapni;

17. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak.


